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2YMBOYAIO THZ EYPQIMHZ
EYPQMNAIKO AIKAZTHPIO AIKAIQMATQN TOY ANOGPQIOY
nPQRTO TMHMA
YMNOOEZH Mn.K. KATA THZ EAANAAAZ
(Mpoopuyn No 33194/02)
AMNMODAZH
2TPAZBOYPIO
17 ®EBPOYAPIOY 2005

H anogaon auth B6a kartaoTei TeAeoidikn cUPQWva HE TIG
npoilnoBeosig, nou kabopifovral oTto apbpo 44 nap.2 TnG ZUPBaonc.
Mniopei va unooTel TUMIKEC TPOMOMOINCEIC

ZTnv unoBeon T.K. kata TnGg EAAAAAZ

To Eupwnaikd Aikaotnpio Aikaiwpatwv Tou AvBpwnou (MpwTo
TuApa), nou ouvedpialel otnv aiBouca Tou OupPBouAiou, To onoio
anoTeAegiTal ano :
k. A\. AOYKAIAH, Mpodedpo
K. 2.\. POZAKH
ka ®. TOYAKENZ
K. M. AOPENZEN
ka N. BAZIK 2YZHTHZH
ka 2. MMOTOYZAPOBA
K. A. KOBAEP, AikaoTeg Kal
K. M.Z. NIAZEN, MpapuaTea TUAPATOG,

A@oU ouoKeEPONKE O PUOTIKN dlaokewn oTIG 27 Iavouapiou 2005,

Ekdidel Tnv akoAouBn andégpacon, nou UIOBETNONKE TNV NUEpPoPNnvia
auTn :

AIAAIKAZIA

1.- H undBeon E&ekivnoe pe npooeuyn (No 33194/02)
Katad Tng EAANVIKNG AnuokpaTiag, Tnv onoia unfKoog TOoU &V AOYyw
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Kpdtoug, n ka M.K. («npoo@evyouca») elonyaye
evwniov Tou AikaoTtnpiou oTi¢ 16 AuyoucoTou 2002, duvapel Tou apbpou
34 Tn¢ ZUpBaong via Tnv MpooTtacia Twv AlKaiwPaTwyv Tou AvOpwnou
Kal Twv OgpeAiwdwv EAeubepiwv («n ZUpBaon>»).

2.- H npoogelyouca eknpoowneitar and Tov K. I.
>TAMOYAH, Aiknyopo HEAOC Tou AIKnyopikoU ZuAAoyou A6nvwv. H
EAANVIK  KuBépvnon («n KuBépvnon») eknpoowneital and Toug
EVTETAAMEVOUG avTINPOOWNouG TnG K. AMEX0, ZUuBouAo Tou Nopikou
SupBouAiou Tou Kpatoug kal ka M. MAMIAA, Eionyntpia Tou Nopikou
>upBouAiou Tou KpaTtoug

3.- >Tic 30 ZenTeuBpiou 2003, To AIKAoTrpio AnopAacioe
va kolvornoinosl Tnv npooguyn ortnv KuBeEpvnon. EnikaAoUpevo TO
apbpo 29 nap.3 TG ZUpBAong, anogdcios va anopavOei TauToxpova
€ni Tou NnapadekToU Kal TnG ouaiag.

ENMI TOY NPAMATIKOY

4.- H npoogelyouca yevvhbnke 10 1925 kai diapevel
otnv ABnva.
5.- To 1964, o nartépac TnG npoogpelyoucac TNV

npoikodoTnoe ME 0IkONedo, nou PBpiokeTal oTnv nepioxn TnG Ayiag
Mapivag Aolgikou oTto Mapabwva ATTikAG. To 1968, o ouluyog TnG
npoo@eUyouaag, 0 onoiog v Tw METAEU €ixe unoypaywel cuPPwvia yia
TNV NWANCN TOU €v AOYW AKIVATOU, KATnyopnBnke yia nAacTtoypagia Kal
andTtn kata Tou Anuociou, To onoio OiekdikoUoe TNV I010KTNCIA TOU
enidikou olkonedou. AUo noivikeG d1adikaoieG akoAoubrnbnkav KaTa Tou
oulUyou TNG npooPelyouodac, OTO TEAOC TwWV OMOIWV O TEAEUTAIOC
abwwhnkKe.

6.- >Tic 20 Mdiou 1974, o ouluyoC TNC Npoo@euyouoag
aoknoe evwniov Tou MoAupelouc MpwTodikeiou ABNvVwy Npoouyn, HE
TNV onoia {nTa va avayvwpioBei KUPIOG Tou ev AOyw olkonedou.
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7.- Me npodikaoTikn anogacn HWE aplBuo 2634/1975, To

Alkaotnpio OIETage npaypatoyvwpoouvn. A@oU pataiwbnke kAt

enavainyn, n ouvedpiaon €AaBe xwpa oTig 20 OkTwPpiou 1976.

8.- To 1983, o vopoc No 1329/1983 kaTtrpynoe 1o Beouod
TNG Npoikac.
9.- >TIG 20 AuyouoTou 1986, To JIKAOTAPIO AMEPPIYE TNV

npoo@uYr, Nou aoknbnke ano To culuyo TnNG Npoopelyouoac (anogaon
No 6587/1986). =TI 4 Maiou 1987, auToc¢ dAoknoe €@eon kAtTd TNG
anogaong autng. H ouvedpiaon €Aape xwpa oTic 20 OkTwRpiou 1987.

10.- Me NPOodIKACTIKEG ano@paceig ME apiBuoug
13410/1987, 4511/1988 ka1 7670/1989, T0 E@eteio ABnvwv OJIETAEE
TNV enavaAnyn Tng npwTodikng diknG kKal TwV MNpaypaToyvwHooUV®V.
>Tic 14 Iavouapiou kal 19 MapTtiou 1991, n npoogpelyouca, n oroia
unokaTeaTnoe To ouluyo TnG oTiG 18 Iavouapiou 1988 cUpPWva PE TN
duvaToTnTa, Nou TNG XOpPnyouoe O VOMOG, MOU KATAPYNOE TNV Npoika,
va diaxelpieTal n idia Tnv neploucia TNG — {NTNOE TOV MPocdIopIoHO
kaivoupylag Olkacipgou. AuTn npoodlopiodnke yia TIG 26 deBpouapiou
kal 7 Maiou 1991 avrioToixa, aAAG oTn ouvexela avapBAndnke Aoyw
anouoiag TnG npoopelyouodac.

11.- >TIC 28 deBpouapiou kai 30 ZenteuPpiou 1997, n
npoo@euyouaa {ATNOE ToV NPoadIopICHO Kalvoupylag dikaoipou. 'YoTepa

ano NoAAEC avaBoAeg, autn €AaBe xwpa oTIc 23 MapTiou 1999.

12.- >TIG 28 Maiou 1999, To E@eTeio avayvwplioe TNV
npoo@elyouoa wc I0IOKTATPIA Tou emidikou oikonedou (andpaon No
4853/1999).

13.- >Tic 21 NoguBpiou 1999, To Kpdtoc doknoe aitnon
avaipeong.

14.- >TIc 21 AekepBpiou 2001, o Apsiog Mayog aneppiye

Tnv avaipeon (andégaon No 1812/2001). H andégaon autn
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kaBapoypdapnke oTic 25 Iavouapiou 2002 kal Bewpnbnke oTic 12
deBpouapiou  2002. AnOG TNV TeAeuTaia auTn nUEpounvia, ol
evOlaPEPONEVOI Pnopoloav va anokTnoouv avTiypago Tng anogaong. H
npoo@elyouoa aneKTNoe €va oTic 19 deBpouapiou 2002.

II.- IZXYON EONIKO AIKAIO

15.- O1 oxeTIkEG d1aTa&eic Tou Kwdika MoAITIKAG Alkovouiag
opilouv :

APOPO 106

«To OIkaoTnplo EVEPYEI LIOVO UOTEPA ano aitnon Tou d1adikou Kai

anogacilel ue Baon Toug ICXUPIOOUG, nou rpoBdAAouv ol didadikol (...)»
APOPO 108

«01 d1adikaoTIKeC rnpa&eic AauBavouv xwpa e Tnv rnpwTtoBoulia n
TNV eniuereia Twv diadikwyv (...)»

Ta npoavagepoueva apbBpa €eNIKUPWVOUV avTioTolXa TIC APXEC
01a6song kal npwTtoPBouAiac Twv dladikwv. ZUPPwva MPE TNV apxn
01a6gong Tng 0dikng, n OIKAOTIKA npooTacia Péoa oOTo NAdiolIo TwV
aoTIKwV dla@opwV NApeXETal Hovo av autn ¢nTeital anod Toug d1adikoug,
OTO METPO nou {nTeiTal kai €pooov ouvexilel va {nteital. EnminAgov,
oUP@WVa Pe TNV apxn TG npwTtofouAiac Twv diadikwv, n npoodoc TG
aoTiknG oladikaoiac €EaptaTtal NANpwc and TNV enigeAsla Twv O1adikwv
(M. TEZZIOY - O®AATZI, MoAimikn Aikovopdia otnv EAAGda, e€kd.
>AKKOYAAZ - KAYBEP, oeA. 45 kal €n.)

APOPO 260

«Av o1 0diddikoi Oev napaorouv orn oulntnon (..) autn
avaBdAAerar (...)».

ENI TOY AIKAIOY

I.- 'ITA THN NAPABAZH TOY APOPOY 6 § 1 THZ 2YMBAZHz
2XETIKA ME TH AIAPKEIA THZ AIAAIKAZIAZ
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16.- H npoogelyouoa 1oxupileTal, OTI n OIdpKeld TNG
diadikaciag awnenoe TNV apxn TNG <AOYIKNG npoBeopiac», onwg
npoBAEneTrar ané TO apbpo 6 nap.1 TNG ZupBaocng, TO ornoio
dlaTunwWVETal Je Tov akOAouBo Tpono :

«lav npoowrnoc exer dikaiwua, onwc n unobeoic Tou dikaobn (...)
EVTOC Aoyiknc npobBeouiac, uno Odikaornpiou (..), TO onoiov Ba
ano@acioel (...) au@IoBnNTNOEWV £ni TWV JIKAIWHUATWV KAl UNOXPEWOEWV
TOU aoTIKNG Quoncg (...)».

A.- ENI TOY NAPAAEKTOY

17.- H KuBépvnon unootnpilel, 0TI n npooguyn dev €ival
0ekTh AOYW HN TpNonc TnG nNpoBeouiac Twv €€ UNVWV. ZNUEIWVEI, OTI
ano Tn dnuoaisuon TNG ano®aonc KUe apiOpo 1812/2001, dnAadn Tic 21
AekepBpiou 2001, o1 evdlapepouevol pnopouoav va evnuepwBOouv
TNAEPWVIKA 1 va diaBacouv To oxedio TNG anopaonc. MpoabeTel, OTI v
AOY®w n anogaon kaBapoypapnke oTi¢c 25 Iavouapiou 2002 kai
BewpnBnke oTig 12 deBpouapiou 2002. 'EKTOTE, N aywyn, nou sionxdnke
oTIG 16 AuyouaoTou 2002 eival eknpoaBeapn.

18.- H npoogelyouca avTikpoUusl Tn B€on  auTnh.
IoxupileTal, 0TI ocUhPwva pe Tov Kwdika MoAITIKACG Aikovouiag, OAeC ol
npoBeopiec yia TNV doknon TwV Npoo@uUYywV KAaTd To €Bvikd dikalo TNG
EAANGOag avaoTéAAovTal anod Tnv 1" €wg Ti¢ 31" AuyoUaoTou Kal NPoTEivEl,
OTI n Auon auTn npeEnel, €niong, va e@aphocBei evwniov Tou
AikaoTnpiou.

19.- To AikaotAplo unevBupilelr OTI oUPPWvVA HE TIG
dlata&eic Tou apBpou 35 § 1 TnG ZupPaong, pnopei va eniAngOei povo
oc npoBeopia €€ pnvov ano TOTE Nou n €BvIKA andogaon KaTeomn
OpIOTIKN. 2TO ONUEIO auTo, KpiBnke OTI O0Tav OTOV nNpoogelyovTa
KOIVOMOIEITAl auTenAyyeATa avTiypago TnG €6vIKNG TEAEOIDIKNG
andégaong, €ival NAéov oUPPWVO HPE TO AVTIKEIPEVO TNG d1ATAENG AUTAG
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va BewpnBei OTI n npobeopia Twv €€ unvwv apyxilel va 1oxUel anod Tnv
nuepounvia enidoong Tou avTiypa®ou Tng ano@aong (BA. kupiwg BOPM
kata AYZTPIAZ, anog@aon Tn¢ 29 Auyouotou 1997, ZulAloyn
Anopdaoswyv 1997 - V, oeAida 1547 § 33) kai oTtav n enidoon Oev
npoBAEneTal oTto €0OvikO dikalo, ONWC OTNV NEPINTWON AUTR, NPENEl vda
ANeOei unown n nuUepounvia kabapoypa®nc TnG andépaons, NUEpounvia
anod Tnv onoia ol d1adikol pynopoUV MPAyPATIKG va AdBouv yvwon Tou
nepiexopevou TG (MAMAXEAAY katd EANAAAZ (GC), No 31423/96 §
30, CEDH 1999-II). Zupoewva Je Tn vopoAoyia, To Aikaotnpio dev Ba
Mnopouce va dexBei To enixeipnua TNG KuBepvnong, 0TI n npoBeapia Twv
€€l unvwv apxilel Tnv nUéEPa, nou ol evOlAPEPONEVOI HMopouv va
anoKTNooUV MANPO@OpPIEC TNAEPWVIKA 1 va OlaBacouv To OXeDI0 TNC
anégpaong.

20.- 2TV nNepinTwon auTh, To AIKAoTnpIO CNMEIWVEl OTI N
ano@aon No 1812/2001, TeAeoidikn €6vik andgacn oUupwva HE TO
apbpo 35 § 1 Tng XuvBNknG, kabapoypapnke oTIC 25 Iavouapiou 2002
Kal BewpnBbnke oTic 12 ®deBpouapiou 2002. H aitoloa anekTnoe
avTiypago auTtng oTic 19 deBpouapiou 2002 kai AOKNOE NPooPUYN O€
J1a0TNUAa MIKPOTEPO TWV £EI UNVWV TO APYOTEPO, OTIC 16 AuyouaoTou
2002. To AIkaoTrnpIO €KTIUAG, OTI TO OIAOTNNA AVANEDA OTNV NUEPOMNViIa
KaTa TNV onoia n npoo@euyouca PnopoUds va anokKTNOEl avTiypapo TnG
€V AOYw ano@aong kdl TNV nUeEpopnvia kartd Tnv onoia autn €AaPe
yvwaon O0ev €NITPENEl KPITIKN Kal Ogv MPENEl va TNG KATNYOPNOOUKUE, OTI
O0ev evApynoe yia JeyaAn nepiodo n ot dev £0eI&e enipeAela. AuTod, agou
HAAloTa To AIkaoTAplo €xel Ndn Kpivel, 0TI Ogv MNPENEl PNOPOUME vda
afiwooupe and auTtnv va £xel nAnpogopndei and Tnv Hia NUEPA oTNV
GAAn via Tnv unap&n OIkaoTIKNG anogaonc, n onoia de&v TNC
kolvonoindnke note. (MAMATEQPIIOY kata EAAAAAZ, anogacn Tng 22
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OkTwPpiou 1997, ZuAAloyn Anogpdoewv 1997 - VI, oeAida 2287 § 32).
KaTa ouvenela, npénel va anoppipOei n evoraon TnG KuBEpvnong.

21.- To AikaoTnpio d1anioTWVEl, ENINAEOV, OTI O IOXUPIOHOC
dev e€ival npopavw¢ apacipyoc, oUppwva Pe 1o apbpo 35 nap.3 TNC
JUpBaong. To AikaoTnpio onueEI®wVEl OTI QUTOC O&v NPOOKPOUEl OE€
Kavéva aAlAo Aoyo anapdadektou. [Mpéenel, Aoindv, va Tov Kpivel
napadekTo.

B.- ENI THZ OYZIAZ

1.- NEPIOAOZ NOY MNPENEI NA AH®OEI YNOWH

22.- H KuBépvnon onueiwvel 0TI n EAAGda avayvwpioe T0
OIKaiwpa aTopdikng npoopuync oTic 20 NoesuBpiou 1985 kai OTI Ta
yeyovoTa, nou eEeAixBnkav npiv TNV nUEpPOuNnvia auTn, BpiokovTal €KTOC
TNG appodIoTNTAg ratione temporis Tou AikaoTnpiou. ZUPQWVA HE
autnly, n Oladikacia &ekivnoe otic 18 Iavouapiou 1988, o6tav n
npoo@eUyouda unokaTeoTnoe 1o ouluyo TnG. H KuBEpvnon avagepeTal
OXETIKA oTnv unoBeon XZTPABOPABAHZ, oTtnv onoia To AIKaQoTApIO
EKPIVE, OTI N NePiodog, nou npenel va AneBei unoywn dev &ekivnoe napad
ME TNV aiTnon Tou npoogelyovTd, nou {¢nTa Tnv enavaianyn Tng
diadikaoiag, nou E&ekivnoe ano TN HAKApiTiIooa Tn HNTEPA TOU
(STPABOPABAHZ katd EAAAAAS anogaon No 45140/98, 12 OkTwRpiou
2000). H KuBEpvnon unootnpilel, TEAOG, OTI and Tn OUVOAIKN OIApKEld
Tng diadikaciag 6a Enpeneg, eniong, va agaipebouv ol nepiodol diakonwyv

Twv dikaotnpiwv (and tTnv 1" IouAiou péxpl TIC 15 ZenTepPpiou kabe

ETOUG).
23.- H npoogeuyouoa dev TonoOeTRONKE.
24.- To AikaoTrnplo onueIwveEl, OTI N napouoa anogaacn Ogv

Ba €npene va efopoiwbei pe TNV unodbeon ZTPABOPABAH, nou
enikaAeitTar n KuBepvnon. ZTnv npayuaTtikdTnTa otnv unobeon auTh, o
@avatog TNG MNTEPAG TOU nNpoo@eUyovTa €MNEQepe TN dlakonn TNnG
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d1adikaoiag yia aoTikh euBuvn, Nou n evdlaPepPopevn €ixe Eekivnoel KaTa
1I0iwTou (ZTPABOPABAHZ kata EAAAAAZY). Enopevwg, n npoo®uyn Tou
npoo@euyovta, nou ¢nTa TNV enavainwn tng diadikaciag anoTeAouoe
kaivoupylia apxn auTng, evw, oTnv napouca unodBeon, n npoopelyoucd
unokaTeoTnose anAw¢ and Tov avdpa TnG oTnv TpeExouoa Oiadikaaia,
ENWEEAOUPEVN, €TOI, ANO TNV KATApynon Tou Beouou TNG NpPoikacg, rnou
TNV €gnddile va aoknoel NPoownika TNV €nidikn aywyn 1o 1974,

25.- To AikaoTnplo onuelwvel, OTI n €nidikn diadikaaia
Eekivnoe oTic 20 Mdiou 1974 pe Tnv €lcaywyn TnG unoBeong oTo
MoAupeAeg MpwTodikeio ABNVwV kKAl oAoKANpwOnke oTIg 21 AekepPpiou
2001 pe Tnv andégaon No 1812/2001 Tou Apciou [Mdayou. AInpknog,
Aoindv Kkal yia Toug TPeIC Babpouc €ikool enTa xpovia, enTa PNVEC Kal
hia nuépa, anod Ta onoia Oekaggl xpovia €va Pnva kai Jia nuéeEpa PETA TIC
20 NogpBpiou 1985, nuepounvia avayvwpiong Tou dIKAIWPATOC ATOMIKNAG
NPooPUYNG KaTta TnG EAAGdac.

2.- ANAOI'IKOz XAPAKTHPAZ THXz AIAPKEIAZ THz
AIAAIKAZIAZ

26.- H KuBgpvnon npoPaivel o€  AENTOUEPNR  Kal
XPOoVvoAoyIkn avaAuon Tnc¢ diadikaoiac yia va anodei&el, oTI kGBe oTdadio
autnc OJie&nxbn pe TaxuTtnTa. Ynoortnpilel, OTI n unoBeon nTav
noAUnAokn kalr OTI N CUMNEPIPOPA TNG Npoopelyoucac, n onoia dev

’

napoucidobnke otn ouvedpiaon kart’ enavaAnyn kal N onoia
kaBuoTEpnoe unepBoAika Tnv aitnon npoadiopiopoU JIKACGIKOU EVWIOV
Tou E@eTeiou, ouveloépepe kKaTa NoAU oTnv napartacn TngG S1ApKeIag TnG
dladikaciag autng. KatéAn&e, OTI n oupnepipopd Twv apuodiwv
opyavwy, nou eMAN@Onkav, dev eMOEXETAl KPITIKAG.

27.- To AikaoTnplo unevBupilel, 0TI o Aoyikn didpKela TNG
d1adikaoiag ekTINATAl CUPPWVA PE TA NEPIOTATIKA TNG €vOIKNG unoBeong
Kal Je Baon Ta kpiTnpia, nou exouv nodn diapopPpwbei voPoAoylaka,
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Onw¢ N NOAUNAOKOTNTA TNG UNOBeoNC, N CUMNEPIPOPA TWV AITOUVTWV
Kal auTtn Twv apuhodiwv apxwv kabwg kal To avTikeipevo TnG dIEVEENC
yia Toug evdiapepopevoug (BA. MeETA&U AAAwv, OPYNTAENTEP katd
FAAAIAS (GC), No 30979/96, § 43, CEDH 2000 - VII).

28.- To AikaoTnplio eneEepydobnke Kar

4

gnavaanyn
unoBeoeic, mMou agopouv napopola INTAMATA PE aAuTd TNG €V AOYW
nepinTwong kal dianiotwoe napafiaon Tou apbpou 6 § 1 TN ZUNBAoONC
(BA. npoavagepopevn unobeon ®PYNTAENTEP)

29.- ApoUu €E€tace OAa Ta  OTOIXEiQ, nNou  Tou
npookopiodnkav, To AIKaoTnpIo ekTIUA, OTI N KuBepvnon dev npoBaAel
WC IOXUPIOKMO YEYOVOC N €niXeipnua nou pnopei va odnynoel ot
OlaQOPETIKO OUMMEPACPA OTNV napouca nepintwon. Idiaitepa oOoov
agopd Tn CUMNEPIPOPA TNC NPooPeUyouoac, To AikaoTrpio OEXETAl OTI
kaBooov n evdlapepopevn Oev  ekONAWOE evOlaPEPOV  yia vd
enavaAneBei n diadikacia evwniov Tou EpeTeiou ABnvwy, auTnh dev €ixe
Kaveva nepBwpio eAlyHoU. TNV NpayuaTikoTnTa, oUN@WVA HE TIG ApXES
TNG eAeuBepng 81a6gong TNG dikngG kal TnG npwToBouAiag Twv diadikwy,
nou kadBiepwvovTal ano Ta apbpa 106 kar 108 Tou Kwdika MOAITIKNG
Aikovopiag (BA. npoavagepopevn napaypagog 15), n €E&EAIEn TNg
diadikaoiag e€apTaral NANPwWC ano TNV enigeAela Twv dladikwv. Av auToi
eykaTtaAeiyouv npoowpiva n opiotika tn diadikacia, Ta dikaoTnpla Ogv
hnopouv pe dIKN Toug npwToBouAia va Toug eniBaAouv Tnv enavainyn
TouGg. Enopevwg, TO AlkaoThplo oup@wvel pe TNV KuBepvnon n
npoo@elyouoca va €ival unevbuvn yia kabuoTtepnon €& €TwV NEPINoOU
otn die€aywyn TnG Oiadikaciac. EvrouToig, To AIKAoTnpio €KTIMG, OTI N
kaBuoTEpnon autn Osv enapkei yia va anaAAaxbouUv ol dIKACTIKEC APXEC
and Tnv €uBUVN Toug yia Tn ouvoAlkn didpkela Tng diadikaaoiac.

30.- AauBavovTag unoyn Tn vVodoAoyia Tou oTo BEua auTo,
TO AIKAOTNPIO €KTIYA, OTI OTn OUYKEKPIYEVN MepinTwon n OIApKEIa TNG
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enidikng diadikaciag eival unepPoAikn kar Oev aAvTANOKpiveTalr oTnv
anaitTnon TnNG «AoyIKNG npoBeopiac».

KaTa ouveénela, unapxel napaBiacn Tou apbpou 6 § 1.

II.- TIA THN TNAPABIAZH TOY APOPOY 1 TOY
NMPQRTOKOAAOY No 1.

31.- H npoogelyouca OlauapTupeTal, e€niong, OTI N
didpkeia TnG €nidikng Oladikaoiac €01Ee To dikaiwud ogBacpol TN
nepiouaiac Tng, onwg gyyuaTal 1o apbpo 1 Tou MpwTokOAAouU No 1.

32.- H KuBepvnon dev TonoBeTeiTal.

33.- To AikaoTnplo avagepel, €niong, OTI TO NAPANOVO
auTO OUVOEETAl PE AUTO, Nou €EeTAOBNKE Mio NMAvw Kal MpeEnel, Kata
OuVvenela, va yivel dekToC.

34.- SXETIKG pe Tn dianioTwon, nou cuvdEsTal Ye To apbpo
6 § 1 (npoavagepouevn napaypagog 30), To AIKAoTAPIO EKTING, OTI Oev
OUVTPEXElI MepinTwon va €ETacel, av undpxel oTnV NEPINTwon auTtn,
napaBiaocn TnG diatagng autng (BA. ZATKI katd ITAAIAZ, Andgaon Tng
19 ®eBpouapiou 1991, ceipd A No 194 - C, ogA. 47 § 23).

III.- ZXETIKA ME THN E®PAPMOIH TOY APOPOY 41 THz
2YMBAZHz

35.- SUpgpwva Pe 1o apbpo 41 Tng ZuuBaong,

«Eav 10 Aikaornpio kpivel, ot unnpée napaBiaon tng ZuuBaonc n
TV [IpwWTOKOAAWV TNC Kai av To €0WTEPIKO Oikaio Tou YwnAou
SuuBarrouevou Mepoucg dev emiTpenel napd Hovo arteAn g&dieiyn Twv
ouveneiwv TNG napapiaonc autnc, To AikaoTnpio xopnyei, epooov eivai
avaykaio, orov nafovra dikain ikavorioinon».

A.- ANOZHMIQzZH

36.- H npoo@euyouoca anaitei nOikA anolnuiwon, yia To

nood TNG onoiag enagieTal oTn Kpion Tou AlkaoTnpiou.
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37.- H KuBepvnon unootnpilel, katapxnv, Ot n BeBaiwon
TNG napaBaong 6a anoteAoloe and poOvn TnNG e€napkn dikain
Ikavonoinon, AauBdavovTag unoyn Ta NePIOTATIKA TNG unoBeong.

38.- To AIkaoThApPIO €KTINA, OTI N Npoopelyouca UNEOTN
BeBain nBikA {nuia. Anogacilovrac dikaia, he Baon 10 aApbpo 41 TNG
>UuBaong, TNG Xopnyei yia 1o Aoyo auto € 20.000, nAfov TwV PpOpwV
€ni Tou Nooou.

B.- EEOAA KAI AIKAZTIKEZ AANANEZ

39.- H npoogelyouoca {ntd, eniong, € 100.000 yia Ta
€€00a kal TIG dIKAOTIKEG dandAveg, Nou npayuaronoinénkav evwniov Twv
€Ovikwv OlkaoTnpiwv kar Tou AlkaoTtnpiou. Zntd, emnAgov, TNV
enioTpoPn TWV €E00wV Kai OIKAOTIKWV danavawyv, nou
npaygartonombnkav yia To AIkaoTnplo, aAAd agnvel O auTto vd
kaBopioel To Nogd. Aev Npookopilel anodeIKTIKO £yypa@o n onueEinpa
auoIBwv.

40.- H KuBepvnon unootnpilel, OTI ol a&woelig TnG
npoo@elyouaag eival adpioTeg kal adikaloAdynTEC.

41.- SUPpwva Pe TNV nayia vopoAoyia Tou AikaoTtnpiou, n
enidikaon Twv €E00wV Kal Twv dIKAOTIKWV danavwv Pe Baon To apbpo
41 npoUnoBeTer, OTI anodeikvUovTdl NPAyPaATikKA, avaykaia Kai,
eNINAEOV, eUAOYa WG NPOC To UWoG Twv eniTokiwv Toug (IATPIAHZ kaTta
EANAAAL (dikain ikavonoinon) (GC), No 3110/96, § 54, CEDH 2000 -
XI).

42.- Eneidry npokerar yia €&da kal dandvec, nou
npaypatonomdnkav ornv EAAGda, 1o AikaoTnplo €xel Kpivel AdN, OTI N
didpkeia Tn¢ diadikaoiac pnopouoe va NMpokKaAgoel avu&non Twv £E00wV
kal OIKaoTIKwV danavwv Tou npoopelyovTd EVWMIOV TWV EOBVIKWOV
dikaoTnpiwv kar o1l npenel, Aoinov, va AngBouv unown (BA. peTa&u
aAwv KAMNOYANO katd ItaAiag, anogaon TnG 25 Iouviou 1987, ceipa
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A, No 119-A, oeA. 15 § 37). EvrtouToIig, OoTnV MEPINTWON aQuTh, TO
AIkaoTnpIo CNUEIWVEI, OTI N NPooPeUyouada deV NPOCKOMICEl aNOJEIKTIKO
€yypago o€ 0,TI apopd Ta £€£oda, nou npayuarTonoinédnkav evwniov Twv
d0IkaoTnpiwv, nou EenmANPONKaAv Tou B€uaToc. ZUVTPEXEl, Aoinov,
nepinTwon va anoppiPpOei To PEPOC auTd TwV a&lwoewyv. X€ O,TI apopd
Ta €&0da eknpoownnonc TnG npoopelyoucdc EevVwMIOV TOu, TO
AikaoTApio napartnpei, 0TI ol a&lwoelg TNG TeAeuTaiag dev eival ouTe
AenTopepeic, oUTe ouvodelovTal and Ta anapaitnta dikaloAoynTika.
MpEnel, Aoindv, va anoppipBei To aiTnua TnNG oTo BEPa auTod, eniong.
lN- TOKOI YNEPHMEPIAZ
30.- To AikaoTnpio Kpivel kataAAnAo va Baciocel Tov TOKO
uUnepnUeEPiag oTo oplakd eNITOKIO davelopoU TnG Eupwnaikng KevTpikng
Tpanelacg, Npooau&énuéEVo KATa TPEIC NOCOOTIAIEG PHOVADEC.
NA TOYZ AOIOYZ AYTOYZ
TO AIKAZTHPIO OMO®QNA
1. Knpuooel Tnv npoo@uyn O0&ekTN
2. Anogaiverar 0TI undapxel napafiaon Tou apBpou 6 § 1 TNG
ZUppaong
3. Anogaiverar 0TI Ogv undpxel AOyoG €E&ETraonc Tou napanodovou
OXETIKA JE To apBpo 1 Tou MpwTokoAAou No 1
4. Ano@aiverail OTI
> To evayopevo KpdTtog npenel va kataBdiel  oTtnv
npoo@elyouoa PeEga o€ d1A0TNHUA TPIWV KNVWV anod TOTE Nou
n anogaon 6a KaTaoTei opIoTIKN, ocUMPWVA KUE To apbpo 44
§ 2 Tng Zuvelnkng, € 20.000 yia nBikn PBAABRN, NAéov Twv
POpwWV €ni Tou nooou.
> and TN ANéN TNC &v AOYyw npoBeopiac kalr HEXPI TNV
kaTaBoAn, To noco auTto Ba au&nbei pe anAd emTOKIO i0O ME
TO oplakd €nITOKIo daveiopoUu Tng Eupwnaikng KevTpikng

.................... 12

Fpageio MeTappaoswv Ynoupyeiou EEmTepik@v, ABRva

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangeres de la République
Hellénique, Athenes

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Office, Athens



EMIZHMH METAOPAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

Tpanelag, nou e@appoleTal kata Tnv nepiodo auTnh,
au&nuEVOo KaTa TPEIC NOCOOTIAIEG HOVADEG.
5. AnoppinTtel TNV aitnon dikaing Ikavonoinong yla To NINAEoV.
JuvTtaxbnke oTa YaAAikd, PETA Kolvonolindnke ypanTwg oTic 17
deBpouapiou 2005 oe epapuoyn Tou apbpou 77 §§ 2 kair 3 TOU
Kavoviouou.
Yrnoypageg
Sopev NIASEN Aouknc AOYKAIAHS
FpaupaTeag Mpoedpocg

EnikUpwon Tou pwToavTiypdpou oTo XZTpacfoupyo oTig 17.02.2005 ano
To Z. NIEAZEN, Mpapuartea
Ynoypa®n Z. NIEAZEN
AKpIBAC HETAPPACN and TO CUVNUMEVO avTiypago oTa yaAAika
ABnva, 03.06.2005 H MetappdoTpia E. Manapaupou
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